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Un crit ressonà en la multitud: «A la Devesa! A la Devesa! Diu que 
està a la Devesa!».

I, mentre cridaven, corrien ja cap allà amb els rostres alterats, bran-
dant a l’aire els garrots, les falçs, les forques. «A la Devesa! A la Devesa! 
A la Devesa!».

Tots varen córrer cap allà, però no pogueren evitar que el gos s’aven-
tés encara a dues persones: un noi, que atrapà pels garrofers i que 
mossegà quan tractava d’enfilar-se en un arbre, i la Coixa del Nano, 
que, perquè ho era, no pogué fugir a temps, i a la qual causà profun-
des ferides a la cama.

Per fi havia estat acorralat a la part alta, a la Devesa, com havien dit.

L’animal estava fet una llàstima; portava ja alguns cops de pedra; caminava 
mig baldat, de la fatiga i dels cops, però amb el cap aixecat, la boca oberta, 
penjant-li una bromera sangonosa, i els ulls fixos, sense mirar, cec; tenia un 
dels ulls coberts de sang, sense dubte d’un cop de pedra.

Allí, amb grans crits, el varen arraconar contra els patis, i Miquel Manta, 
d’un cop de pedra encertat, li esberlà el cap. L’animal caigué a terra; llui-
tà encara un instant; intentà encara aixecar-se en un esforç, i ho aconse-
guí: va fer unes passes, bambolejant, però ja arribava la gent, i davant de 
tots, Pere Lasca, armat amb el garrot. Va aixecar-lo i el descarregà amb 
tota força sobre l’animal i el deixà estès. Caigué de costat; un estremi-
ment li agità les potes i quedà ert.

En veure’l caure, corregueren tots amb crits d’alegria i aplaudiments; 
corregueren tots, i amb les falçs, les forques i els bastons, entre crits i 
malediccions, el feren bocins; el colpejaren sense parar, salvatgement, 
amb fúria terrible, amb ferotgia, com si amb l’animal acabessin també  
amb el mal terrible.

Quedà una massa sangonosa, esbocinada, sense forma tan sols 
d’animal, i encara els nois li disparaven pedres, li descarregaven 
cops, amb els bastons. 

«Canela», Totes les narracions del Delta, 2022, pp.83-85
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«Canela». Dins Narracions del Delta. Barcelona: Selecta, 1965, pp.77-100.

 «Canela». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Mateu, 1965, pp.85-112.

 «Canela». Correccions sobre l’edició de Relatos del Delta de 1965 de l’Editorial Mateu. 
Exemplar parcial, pp.85-112. [ACMO / Fons SJA 380-14-2926]

 «Canela». Exemplar de censura en galerades de Relatos del Delta de l’edició de 1965 de 
l’Editorial Mateu, pp.29-41. [CRAI UB Mundet / Fons Editorial Mateu]

 «Canela». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Plaza & Janés, 1969, pp.67-91.

 «Canela». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Plaza & Janés, 1970, pp.67-91.

 «Canela». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Plaza & Janés, 1976, pp.67-91.

 «Canela». Dins Relatos del Delta. Madrid: Círculo de Amigos de la Historia, 1976, pp.72-93.

 «Canela». Dins Narracions del Delta. Dins Obra Catalana Completa II. Barcelona: Co-
lumna, 1993, pp.332-344. 

«Canela». Dins Totes les narracions del Delta. Barcelona: Proa, 2022, pp.81-105.
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Esborranys per a un article sense identificar, original autògraf. S’escriu en el dors d’un 
mecanoscrit, o bé del conte «Canela» o bé d’Entre la tierra y el mar en català. 5 ff. Manus-
crit i mecanoscrit. [ACMO / SJA 380-14-1884]
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Entre la tierra y el mar. València: Prometeo, 1966, pp.385-407.

Text posterior:
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Allí en aquell lloc, passat el pont, a la banda del Grau, hi havia un replà 
on esquilaven les bèsties; els esquiladors eren una família constituïda 
pel pare i dos fills, vinguts d’Aragó. Eren molt traçuts, molt hàbils en l’ofi-
ci, especialment el noi petit. Era un artista. Traçava ratlles netes i artísti-
ques a les anques dels animals i sobre el llom; si el pagès ho permetia, 
amb les grosses tisores, girant d’ací i d’allà, hi dibuixava flors, figures, 
ornaments, fets amb molta traça, i els deixava les anques com un jardí, 
preparats per a la festa de Sant Antoni.

La família es deien els Esquiladors, i per aquest nom eren coneguts 
indistintament, i molt més que pels noms propis; així hi havia el vell 
Esquilador, l’Esquilador petit, o el gran, però tots Esquiladors.

En aquell replà, defensat del canal per una barana baixa, anaven 
despullant de pèl els rucs, els cavalls, les eugues i els muls del 
poble; també de tant en tant esquilaven algun gos, portat per 
l’amo, i més sovint alguns noiets molt pobres; l’esquilada costava 
només cinc cèntims, i una, o més d’una, serrada de dents i algun 
grinyol sufocat, i la sortida trotant. A vegades esquilaven també 
algun gitanet passavolant.

Allí també hi havia la barberia de Manuel, amb entrada lliure i una gros-
sa pedra en un costat, contra la barana del canal, que feia de «silló».

Tot l’espai era cobert de pèls de diversos colors, que formaven una 
espessa catifa.

«El Tonto. Un retrat», Totes les narracions del Delta, 2022, pp.113-114



136

«El “Tonto”. Un retrat». Dins Narracions del Delta. Barcelona: Selecta, 1965, pp.101-110.

 «El tonto. Retrato». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Mateu, 1965, pp.113-126.
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1965 de l’Editorial Mateu, pp.41-46. [CRAI UB Mundet / Fons Editorial Mateu]
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 «El tonto. (Retrato)». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Plaza & Janés, 1970, pp.93-103.

 «El tonto. (Retrato)». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Plaza & Janés, 1976, pp.93-103.

 «El tonto. (Retrato)». Dins Relatos del Delta. Madrid: Círculo de Amigos de la Historia, 
1976, pp.95-104.

 «El tonto. Un retrat». Dins Narracions del Delta. Dins Obra Catalana Completa II. Barcelo-
na: Columna, 1993, pp.345-349.

 «El Tonto. Un retrat». Dins Totes les narracions del Delta. Barcelona: Proa, 2022, pp.106-115.



137

«Manuel», dins Narratori Spagnoli di oggi, Vincenzo Josia (trad.), Roma: Edizioni Lo Faro, 
1981, pp.32-42. [Fragment traduït a l’italià de Relatos del Delta, 1970, Ediciones G. P.]
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«El tonto del pueblo», original autògraf. 29 ff. Manuscrit. [ACMO / Fons SJA 380-14-278]
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«El tonto», original autògraf parcial en català. 2 ff. Manuscrit. 
 [ACMO / Fons SJA 380-14-277]
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«Historia de Juan el tonto», esborranys i anotacions, original autògraf. 14 ff. Manuscrit. 
[ACMO / Fons SJA 380-14-271]
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L’espera. Barcelona: Club Editor, 1967, pp.43-49 i 51-58.

Text posterior:
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La baralla va ser aquí mateix, quasi enfront de la torre, una mica a la dre-
ta, entre el riu i el canal. Els masovers —a la torre i a la masia— dormien, i 
els camps estaven submergits en les ombres. Els grills cantaven per tota 
l’extensió de les hortes, i la torre àrab alçava, en la fosca, la seva negra 
mola contra el cel.

Havien fet dues voltes als panissars, corrent, l’un rere l’altre, sense resul-
tat. El terreny estava acabat de regar, i la baralla va poder ser reconstruï-
da fins al més ínfim detall, fins i tot en aquella aturada de l’altre, quan se 
sentí agafat per la roba, i cridà, foll de terror, i encara es pogué deseixir, 
aturada que quedà marcada en el fang amb un senyal més profund i 
una passa més breu. Però la persecució havia continuat implacable 
fins al moment de l’aturada definitiva i el primer cop, dintre del panis-
sar, que cruixia i es rompia, entre el fang i els tolls d’aigua formats en els 
solcs més profunds.

Restà estès, amb el cap destrossat, la cara contra terra, mossegant el 
fang, brut d’esquitxos i de sang. 

«La baralla», Totes les narracions del Delta, 2022, pp.134-135
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«La baralla». Dins Narracions del Delta. Barcelona: Selecta, 1965, pp.113-172.

«La riña». Dins Relatos del Delta. Barcelona: Mateu, 1965, pp.129-189.
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Exemplar del primer volum de l’edició de Selecta de 1954 de Camins de nit amb correc-
cions, a manera d’autògraf de «La baralla» i «La Pigada». [ACMO / Fons SJA 380-14-541]
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Anotacions en diversos suports, entre els quals, un fragment d’un mecanoscrit en es-
panyol amb text coincident amb «La baralla», que podria pertànyer o bé a un original del 
conte o de Camins de nit, original autògraf. 27 ff. Manuscrit i mecanoscrit. 
[ACMO / Fons SJA 380-14-1235]
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Camins de nit. Barcelona: Selecta, 1954, pp.15-27 i 47-98.

Procedència:


